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Smlouva o co-developmentu

uzavřená podle § 2716 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský
zákoník (dále jen „občanský zákoník"), mezi:

Česká televize
IČO: 00027383, DIČ: CZ00027383
Kavčí hory, 140 70 Praha 4
zřízená zákonem č. 483/1991 Sb., o České televizi, nezapisuje se do obchodního rejstříku
zastoupená: Terezou Polachovou, ředitelkou divize Obsah
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.
číslo účtu: 1540252/0800

(dále jen „ČT")

a

Alluvium Production, s.r.o.
IČO: 242 96 546, DIČ: CZ24296546
se sídlem Melantrichova 1062/6, 110 10 Praha 1
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn.: C 194191
zastoupená: Wandou Adamík Hrycovou, jednatelkou
bankovní spojení: Raiffeisen bank
číslo účtu: 698 5895 001/5500

(dále jen „Producent“);

ČT a Producent se dále společně označují také jako „smluvní strany“ či jednotlivě jako
„smluvní strana".

DOHODLY SE SMLUVNÍ STRANY NÁSLEDOVNĚ:

1. PŘEDMĚT SMLOUVY

1.1 Předmětem této smlouvy je stanovení práv a povinností smluvních stran při
společném zajištění vytvoření následujících autorských děl (dále jen „Dílo“; uvedená
spolupráce smluvních stran se dále označuje jako „Co-developmenť) a stanovení
podílů na právech vztahujících se k Dílu: námětu, synopsím 1 . -4 .  dílu, scénářům 1.
- 4. dílu audiovizuálního díla   (dále jen
„AVD“), jehož bližší specifikace tvoří přílohu č. 1.

1.2 Autorem Díla bude 
(dále jen „Autor“).

Pro případ, že jsou v tomto odstavci uvedeni dva či více autorů Díla, označuje pojem
„Autor" společně všechny tyto autory, případně dle kontextu každého z těchto autorů,
není-li v této smlouvě výslovně uvedeno jinak.

1 .3 Účelem Co-developmentu je vytvoření Díla jako předpokladu pro výrobu AVD.
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2. FINANCOVÁNÍ CO-DEVELOPMENTU

2.1 Celkový rozpočet nákladů na Co-development (dále jen „Rozpočet") je
 Rozpočtem

se rozumí položkový rozpočet všech výdajů a plnění, které budou vynaloženy
v souvislosti s Co-developmentem, včetně všech odměn sjednaných za vytvoření Díla
a poskytnutí práv ve vztahu k němu, není-li v této smlouvě výslovně sjednáno jinak.
Smluvní strany se přitom dohodly na ocenění jednotlivých položek věcného plnění
smluvních stran, které je uvedeno v Rozpočtu. Rozpočet tvoří přílohu č. 2.

2.2 Smluvní strany se budou na Rozpočtu podílet svými vklady, které budou představovat
součet jejich finančních a/nebo věcných plnění, přičemž:

a) výše vkladu ČT, který bude poskytnut v penězích, bude činit 840 000,- Kč bez
DPH (dále jen „Vklad ČT“);

je-li Producent plátcem DPH, navyšuje se Vklad ČT o DPH s tím, že Vklad ČT
navýšený o DPH musí být uveden na faktuře (daňovém dokladu) vystavené
Producentem;

b) výše vkladu Producenta bude činit (dále jen „Vklad
Producenta").

Smluvní strany se budou dále na Co-developmentu podílet svou činností sjednanou
níže v této smlouvě. Producent se zavazuje hradit veškeré náklady na Co-
development v souladu s Rozpočtem.

ČT se zavazuje, že vyplatí Producentovi Vklad ČT (vždy na základě faktury
vystavené Producentem se splatností 30 dnů od jejího doručení ČT na účet uvedený
Producentem na faktuře), a to

2.4 Producent se zavazuje do 1 měsíce od oboustranného schválení Díla dodat ČT
písemné vyúčtování skutečných nákladů na Co-development, které musí být
provedené v souladu se strukturou Rozpočtu (dále jen „Vyúčtování“). Producent je
povinen ČT na její žádost dodat k Vyúčtování kopie příslušných účetních dokladů. ČT
je do 10 pracovních dnů od doručení Vyúčtování povinna písemně sdělit
Producentovi, zda jej schvaluje, nebo nikoli, přičemž v případě neschválení je
současně povinna mu  písemně sdělit své připomínky a poskytnout mu přiměřenou
lhůtu k dodání opravného Vyúčtování (kterou se Producent zavazuje respektovat);
tento postup se po doručení opraveného Vyúčtování opakuje. Pokud se ČT nijak ve
lhůtě nevyjádří k Vyúčtování (případně opravnému Vyúčtování), považuje se za
schválené.
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2.5 Producent se zavazuje umožnit ČT kontrolu správnosti užití Vkladu ČT, a to zejména
zpřístupněním účetních dokladů. ČT je oprávněna k takové kontrole zmocnit třetí
osobu.

2.6 Částka Rozpočtu, resp. též položky jednotlivých nákladů na Co-development
uvedené v Rozpočtu jsou vyčísleny bez případné DPH. Smluvní strany se dohodly,
že povinnost uhradit navýšení ceny plnění o částku odpovídající DPH z ceny každého
plnění, jehož poskytnutí Producent pro účely Co-developmentu objedná u třetí osoby
- plátce DPH, je povinností pouze Producenta a náklady na úhradu takového
navýšení nejsou tedy součástí Rozpočtu.

2.7 S ohledem na výši Vkladu ČT a Vkladu Producenta se smluvní strany dohodly, že
poměr jejich finanční účasti na Co-developmentu pro ČT pro
Producenta (dále jen „Poměr finanční účasti“).

2.8 Pokud se smluvní strany v případě potřeby navýšení Rozpočtu nedohodnou na
daném navýšení ani ve lhůtě 1 měsíce ode dne, kdy o něm započaly jednat (tj. ode
dne, kdy jedna ze smluvních stran předložila druhé smluvní straně návrh na dané
navýšení, na kterém byla připravena se podílet dle Poměru finanční účasti), a bez
takové dohody nebude možné dále pokračovat v Co-developmentu, je Producent do
5 pracovních dnů po marném uplynutí dané lhůty oprávněn písemně oznámit ČT, že
bude ve vytváření Díla pokračovat samostatně (tj. včetně převzetí podílu ČT na
Licenci), a pokud tak učiní, je povinen uhradit ČT vypořádání ve výši částky plnění
z Vkladu ČT, které ČT v souladu s Rozpočtem poskytla pro účely Co-developmentu
(dále jen „Vypořádání pro ČT“), + DPH, a to na základě faktury (daňového dokladu)
vystavené CT se splatností 30 dnů od jejího doručení Producentovi. Smluvní strany
se dohodly, že úplným uhrazením Vypořádání pro ČT tato smlouva zaniká, Licence
se stává výlučným vlastnictvím Producenta a Producent bude jedinou smluvní
stranou Smluv k Dílu.

2.9 V případě, že Producentovi marně uplyne lhůta k písemnému oznámení dle odst. 2.8,
je ČT oprávněna Producentovi do 5 pracovních dnů po takovém marném uplynutí
písemně oznámit, že bude ve vytváření Díla pokračovat samostatně (tj. včetně
převzetí Producentova podílu na Licenci), a pokud tak učiní, je povinna uhradit
Producentovi vypořádání ve výši rozdílu mezi (i) částkou plnění z Vkladu Producenta,
které Producent v souladu s Rozpočtem poskytl pro účely Co-developmentu a (ii)
částkou Vkladu ČT přijatého Producentem, kterou v souladu s Rozpočtem nevynaložil
na úhradu nákladů na Co-development (dále jen „Vypořádání pro Producenta“), +
DPH, a to na základě faktury (daňového dokladu) vystavené Producentem se
splatností 30 dnů od jejího doručení ČT. Smluvní strany se dohodly, že úplným
uhrazením Vypořádání pro Producenta tato smlouva zaniká, Licence se stává
výlučným vlastnictvím ČT a ČT bude jedinou smluvní stranou Smluv k Dílu, tj.
Producent převádí na ČT veškerá práva a povinnosti ze Smluv k Dílu, včetně
povinnosti k úhradě doposud neuhrazené části odměny Autorovi (a to v rámci
rozsahu, který byl v souladu s Rozpočtem sjednán ve Smlouvě o vytvoření Díla); na
ČT se však nepřevádějí žádné jiné neuhrazené peněžité povinnosti Producenta, které
mu  před uhrazením Vypořádání pro Producenta vznikly v souvislosti se Smlouvou o
vytvoření Díla a/nebo jinou Smlouvou k Dílu. Producent se zavazuje daný převod
příslušné smluvní straně či příslušným smluvním stranám bez zbytečného odkladu
oznámit a ČT tuto skutečnost doložit, čímž však není dotčeno právo ČT daný převod
příslušné smluvní straně č i  příslušným smluvním stranám prokázat. Pro případ, že by
ČT vznikla škoda v důsledku toho, že by na ČT v rozporu s tímto odstavcem přešla
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jakákoli neuhrazená povinnost Producenta, zavazuje se Producent takovou škodu ČT
nahradit.

3. SMLOUVY A PRÁVA VZTAHUJÍCÍ SE K DÍLU

3.1 Producent se zavazuje uzavřít s Autorem ve lhůtě do 30 dnů ode dne podpisu této
smlouvy smlouvu upravující vytvoření Díla a poskytnutí práv ve vztahu k němu (v této
smlouvě se uvedená práva označují jako „Licence" a uvedená smlouva, případně
všechny takové smlouvy se označují jako „Smlouva o vytvoření Díla 1 '), a to s tím, že
ve Smlouvě o vytvoření Díla budou sjednány následující podmínky:

a) lhůta pro vytvoření první verze Díla a její odevzdání Producentovi:

b) odměna za vytvoření Díla a poskytnutí Licence bude s Autorem sjednána jako
odměna kombinovaná: část odměny bude splatná po schválení Díla a je
uvedena v Rozpočtu, část odměny bude splatná po 1. natáčecím dni AVD v
případě, že oprávnění budou využita; pro odstranění pochybností smluvní
strany potvrzují, že tato část odměny (vyplácená po 1. natáčecím dni) není
nákladem co-developmentu, bude hrazena realizátorem výroby AVD.

c) Autor poskytne Producentovi Licenci minimálně v rozsahu následujících práv,
resp. oprávnění, svolení a souhlasů (dále též jen „oprávnění“): oprávnění ke
zveřejnění Díla, veškerá oprávnění k užití Díla potřebná pro jeho audiovizuální
zpracování, tj. pro účely přípravy a výroby AVD (s tím, že Autor nebude po
obvyklou dobu oprávněn poskytnout takové oprávnění třetí osobě), dále
výhradní oprávnění k užití Díla při užití AVD bez časového omezení (tj. na
celou dobu trvání majetkových práv k Dílu) ani bez jiného omezení (zejména
územního, jazykového, množstevního a technologického) všemi způsoby užití
a též další oprávnění k užití Díla pro účely propagace AVD a exploatace
oprávnění k AVD v obvyklém rozsahu;

d) Autor se zaváže k úpravám či přepracování Díla dle připomínek Producenta;
pro případ, že by Dílo nebylo upraveno či přepracováno dle připomínek
a/nebo by Dílo nebylo dokončeno a/nebo by nebyla odevzdána kterákoli verze
Díla, poskytne Autor oprávnění k úpravám a/nebo přepracování, resp.
k dokončení doposud vytvořeného a odevzdaného Díla a kjeho užití po
úpravách a/nebo přepracování, resp. po dokončení v rozsahu Licence; pro
uvedené případy budou sjednány též sankce, včetně práva objednatele Díla
na odstoupení od Smlouvy o vytvoření Díla, za obvyklých podmínek;

e) Autor udělí předchozí souhlas (i) k postoupení (resp. postupování) Smlouvy o
vytvoření Díla (tj. k převodu práv a povinností ze Smlouvy o vytvoření Díla) a
dále (ii) k postoupení (resp. postupování) Licence, to vše zcela nebo zčásti,
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včetně nebo bez oprávnění k dalšímu postoupení, resp. postupování; resp. též
předchozí souhlas (iii) k poskytnutí (resp. poskytování) podlicence, resp.
oprávnění v rámci poskytnuté Licence (ve vztahu ke všem nebo části
oprávnění tvořících Licenci, včetně nebo bez oprávnění k dalšímu poskytnutí,
resp. poskytování).

3.2 Producent je povinen odevzdat ČT jeden originál Smlouvy o vytvoření díla, a to ve
lhůtě 10 dnů od jejího uzavření.

3.3 Autor se ve Smlouvě o vytvoření Díla zaváže, že Dílo bude vytvořeno jako původní, tj.
nebudou do něho zařazeny (ať už v původní podobě, nebo ve zpracované,
přetvořené či jinak změněné podobě) žádné předměty chráněné právem duševního
vlastnictví (včetně autorských děl) od třetích osob odlišných od Autora. Pro případ, že
by však došlo k takovému zařazení, se Producent zavazuje, že písemnou smlouvou
nabude a na své náklady vypořádá veškerá oprávnění k užití daných chráněných
předmětů tak, aby Dílo mohlo být neomezeně užito v rozsahu Licence, resp.
v rozsahu dle Smlouvy o vytvoření Díla (pro účely této smlouvy pojem „Licence"
zahrnuje a pod tímto pojmem se rozumí též tato oprávnění), a to bez jakýchkoli
finančních povinností vůči třetím osobám. Producent je povinen odevzdat ČT jeden
originál každé smlouvy uzavřené dle tohoto odstavce (v této smlouvě se každá
taková smlouva a Smlouva o vytvoření Díla společně označují jako „Smlouvy
k Dílu"), a to ve lhůtě 10 dnů od jejího uzavření.

3.4 Smluvní strany se dohodly, že Licence se jejím nabytím Producentem stává
spoluvlastnictvím smluvních stran s podíly smluvních stran v rozsahu odpovídajícím
Poměru finanční účasti. Předchozí větou není dotčena povinnost Producenta uhradit
společně za sebe a za ČT v celém rozsahu odměnu za vytvoření Díla a za poskytnutí
Licence, k čemuž se Producent zavazuje. Podíly smluvních stran na výnosech
z využití oprávnění tvořících součást Licence budou vždy odpovídat Poměru finanční
účasti. Pro případ, že by ČT vznikla škoda v důsledku toho, že by na ČT v rozporu
s tímto odstavcem přešla povinnost Producenta k úhradě odměny za vytvoření Díla
a/nebo za poskytnutí Licence, zavazuje se Producent takovou škodu ČT nahradit.

3.5 Producent odpovídá za to, že v souvislosti s užitím Díla, resp. kterékoli jeho části,
nebudou uplatněny žádné oprávněné nároky Autora ani jiných třetích osob, s nimiž
byl Producent povinen vypořádat příslušná oprávnění dle tohoto čl. 3. V případě, že
takové nároky budou vůči ČT uplatněny, Producent se zavazuje tyto nároky zjištěné
pravomocným rozhodnutím soudu nebo sjednané mimosoudně se souhlasem
Producenta v plné výši uspokojit a nahradit ČT případnou škodu. Producent se
zavazuje poskytnout ČT veškerou součinnost potřebnou pro řešení takových nároků,
a to především pro účely smírné dohody, a svůj souhlas s mimosoudním
uspokojením oprávněného nároku nezdržovat ani jej bez vážného a rozumného
důvodu neodmítnout. ČT se zavazuje Producenta o každém takovém uplatněném
nároku informovat poté, kdy vůči ní bude uplatněn a je povinna v komunikaci
s příslušnou třetí osobou postupovat v součinnosti s Producentem, a to za
předpokladu, že Producent takovou součinnost umožní. Smluvní strany pro vyloučení
všech pochybností výslovně sjednávají, že předchozími větami nejsou dotčena práva
ČT dle odst. 9.4 a 9.7
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4. PŘIPOMÍNKOVÁNÍ DÍLA

4.1 Producent se zavazuje první verzi každé části Díla předložit ČT k připomínkám
nejpozději první pracovní den následující poté, co ji Producent převezme, a to k
rukám kontaktní osoby, případně všech kontaktních osob dle odst. 6.1 písm. a).
Producent odpovídá za vytvoření a odevzdání první verze každé části Díla ve lhůtě
dle odst. 3.1 písm. a), přičemž je povinen vyvinout veškeré úsilí, které lze po něm
spravedlivě požadovat, aby se tak stalo, případně aby bylo minimalizováno prodlení
na straně Autora. Producent se obdobně zavazuje předložit ČT k připomínkám i
každou další případnou verzi Díla, přičemž odpovídá i za vytvoření a odevzdání
každé takové verze v příslušné lhůtě.

4.2 Producent je povinen písemně upozornit ČT na hrozící překročení lhůty dle odst. 3.1
písm. a) bez zbytečného odkladu poté, co se o něm dozví, nebo co mu mělo být
zřejmé. Smluvní strany se pro takový případ zavazují v dobré víře vést jednání o
dalším postupu.

4.3 Každá verze každé části Díla bude předmětem připomínkování smluvních stran.
Smluvní strany jsou oprávněny vznést pouze společné připomínky ke každé verzi,
přičemž jsou povinny vyvinout veškeré úsilí, které lze po nich spravedlivě požadovat,
k dosažení shody na daných připomínkách. V případě, že se smluvní strany
neshodnou na společných připomínkách k dané verzi části Díla do 14 dnů (v případě
námětu a synopsí) a do 1 měsíce (v případě scénářů) ode dne, kdy byla doručena
ČT, platí zde obdobně odst. 2.8 a 2.9 s tím, že od marného uplynutí této lhůty
započne běžet lhůta k písemnému oznámení Producenta o tom, že bude ve vytváření
Díla pokračovat samostatně a zároveň lhůta 30 dnů k písemnému odstoupení od
smlouvy ze strany ČT s účinky ex tunc, v takovém případě si smluvní strany
vzájemně vrátí, co si doposud plnily. Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností
výslovně sjednávají, že postup dle předchozí věty (resp. dle odst. 2.8 či 2.9) se
neuplatní v případě, kdy se smluvní strany po marném uplynutí příslušných lhůt dle
tohoto čl. 4 shodnou na společných připomínkách k dané verzi. Smluvní strany dále
pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že žádná z nich není
oprávněna uplatňovat vůči Autorovi své připomínky samostatně (tj. jen za sebe) bez
dohody s druhou smluvní stranou.

4.4 Společné připomínky kdané verzi je Producent neprodleně (nejpozději však do 3
pracovních dnů) poté, co se na nich smluvní strany shodly, povinen uplatnit vůči
Autorovi s tím, že je povinen mu určit v mezích Smlouvy o vytvoření díla lhůtu k jejich
zapracování (a to přiměřenou, nebo v případě, že se smluvní strany dohodnou na
určité lhůtě, tuto dohodnutou lhůtu). Pro případ, že Autor poruší povinnost
k zapracování připomínek ve lhůtě dle předchozí věty, zavazují se smluvní strany
v dobré víře vést jednání o dalším postupu, včetně využití oprávnění dle odst. 3.1
písm. d), bude-li to vhodné; tím není dotčena poslední věta odst. 4.1.

5. UZAVŘENÍ KOPRODUKČNÍ SMLOUVY

5.1 Po oboustranném schválení dokončeného Díla se smluvní strany zavazují jednat o
uzavření koprodukční smlouvy, kterou by se zavázaly ke společné výrobě AVD (dále
jen „Koprodukční smlouva“), přičemž za předpoklad pro takové jednání smluvní
strany považují, že každá z nich v rámci něho nabídne poskytnutí relevantního
koprodukčního vkladu, včetně finančního plnění. V případě uzavření Koprodukční
smlouvy mezi Producentem a ČT budou součástí koprodukčních vkladů smluvních
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stran i náklady vynaložené smluvními stranami na Co-development v souladu
s Rozpočtem.

5.2 V případě, že (i) programová rada ČT neschválí realizaci AVD v koprodukci
s Producentem nejpozději do 12 měsíců od oboustranného schválení Díla, nebo
v případě, že (ii) do 6 měsíců ode dne, kdy ČT písemně oznámila Producentovi, že
programová rada ČT schválila realizaci AVD v koprodukci s Producentem, nebude
uzavřena Koprodukční smlouva, je Producent oprávněn písemně oznámit ČT, že
bude v realizaci AVD pokračovat samostatně (tj. včetně převzetí podílu ČT na
Licenci), a pokud tak učiní, je povinen uhradit ČT Vypořádání pro ČT; v ostatním zde
platí obdobně odst. 2.8. V případě, že Producentovi marně uplyne lhůta k oznámení
dle předchozí věty, je ČT do 30 dnů po marném uplynutí dané lhůty oprávněna
písemně oznámit Producentovi, že bude v realizaci AVD pokračovat samostatně (tj.
včetně převzetí Producentova podílu na Licenci), a pokud tak učiní, je povinna uhradit
Producentovi Vypořádání pro Producenta; v ostatním zde platí obdobně odst. 2.9.

5.3 Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že doba, po
kterou bude Producent při vyjednávání konkrétních smluvních podmínek nečinný, se
do lhůty pro uzavření Koprodukční smlouvy dle odst. 5.2 nezapočítává; za dobu
nečinnosti se pro tyto účely považuje doba, o kterou věcná reakce Producenta na
písemnou formu komunikace č i  e-mail přesáhne jeden týden.

6. KONTAKTNÍ OSOBY

6.1 Kontaktními osobami smluvních stran pro účely plnění této smlouvy jsou následující
osoby:

a) na straně ČT: (i) kreativní producent, případně pověřený kreativní producent:

na straně Producenta: 

6.2 Smluvní strana je oprávněna provést změnu (včetně doplnění) kterékoli kontaktní
osoby a/nebo kontaktního údaje kterékoli kontaktní osoby na své straně dle odst. 6.1
s tím, že taková změna nabývá účinnosti jejím oznámením druhé smluvní straně,
které je oprávněna učinit písemně nebo e-mailem (včetně e-mailu, který nebude
podepsán zaručeným elektronickým podpisem, avšak pouze v případě, že e-mail
bude odeslán z adresy obsahující oficiální doménu smluvní strany, tj. v případě ČT
„ceskatelevize.cz“ nebo „czech-tv.cz“).

6.3 Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že kontaktní
osoby nejsou ústně ani e-mailem oprávněny sjednat žádnou změnu této smlouvy.
Smluvní strany se však dohodly, že kterákoli kontaktní osoba na straně ČT dle odst.
6.1 písm. a) je s kteroukoli kontaktní osobou na straně Producenta dle odst. 6.1 písm.
b) oprávněna sjednat prodloužení kterékoli lhůty pro kterékoli písemné oznámení či
jiné sdělení dle odst. 2.8, 2.9 nebo 5.2 nebo lhůty pro dosažení shody na společných
připomínkách dle odst. 4.3, a to písemně nebo e-mailem (včetně e-mailu, který
nebude podepsán zaručeným elektronickým podpisem, avšak pouze v případě, že e-
mail bude odeslán z adresy dle odst. 6.1).

6.4 Smluvní strany se dohodly, že všechna jednostranná písemná oznámení a jiná
sdělení ve všech případech uvedených v této smlouvě (včetně případů dle odst. 2.8,
2.9, 4.2, 5.2 a 9.7) je každá smluvní strana oprávněna učinit i e-mailem odeslaným
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kteroukoli její kontaktní osobou dle odst. 6.1, včetně e-mailu, který nebude podepsán
zaručeným elektronickým podpisem, avšak pouze v případě, že e-mail bude odeslán
z adresy dle odst. 6.1. E-mailové oznámení či jiné sdělení dle předchozí věty se
považuje za písemné. Tímto odstavcem není dotčen odst. 6.3. Tento odstavec však
neplatí pro odstoupení od této smlouvy ani pro souhlasy dle odst. 11.1 a 12.3 písm.
h), které lze učinit pouze písemně.

6.5 E-mail odeslaný kontaktní osobě smluvní strany dle odst. 6.1 se považuje za
doručený v kalendářní den následující po dni odeslání, ledaže adresát prokáže, že se
nemohl sjeho obsahem seznámit, nebo že se sním seznámil později (např.
z důvodu, že byl e-mail zařazen mezi spam/ nevyžádanou poštu apod.).

7. FAKTURACE A DPH

7.1 Fakturu (daňový doklad) dle této smlouvy musí fakturující smluvní strana vystavit do
15 dnů ode dne vzniku nároku na příslušnou úhradu a následně fakturu zaslat
povinné smluvní straně do 3 pracovních dnů ode dne jejího vystavení.

7.2 V případě, že je fakturující smluvní strana plátcem DPH, musí faktura, kterou vystaví,
splňovat náležitosti daňového dokladu (dále jen „faktura“) podle zákona č. 235/2004
Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o
DPH“). Fakturující smluvní strana - plátce DPH navýší příslušnou cenu plnění o DPH
a cena plnění navýšená o DPH musí být uvedena na faktuře.

7.3 V případech, kdy může povinné smluvní straně vzniknout ručení za nezaplacenou
DPH ve smyslu zákona o DPH, je povinná smluvní strana bez dalšího oprávněna
odvést za fakturující smluvní stranu DPH z fakturované ceny plnění přímo
příslušnému správci daně ve smyslu zákona o DPH (tj. na účet správce daně). Tímto
postupem zanikne povinné smluvní straně její smluvní závazek zaplatit fakturující
smluvní straně částku odpovídající DPH. O takové úhradě bude povinná smluvní
strana informovat fakturující smluvní stranu bez zbytečného odkladu.

7.4 Pokud nebude faktura (daňový doklad) obsahovat náležitosti stanovené právními
předpisy a/nebo touto smlouvou a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo
neúplné údaje, je povinná smluvní strana oprávněna vrátit takovou fakturu (daňový
doklad) fakturující smluvní straně k opravě, a to i opakovaně. V takovém případě se
přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti započne běžet dnem doručení
řádně opravené faktury povinné smluvní straně.

7.5 Využije-li Producent možnosti zaslat ČT fakturu (daňový doklad) elektronickou
poštou, je povinen ji zaslat v PDF formátu ze své e-mailové adresy na e-mailovou
adresu ČT faktury@ceskatelevize.cz. Za den doručení faktury (daňového dokladu)
ČT se považuje den doručení na e-mailovou adresu ČT, což je zároveň považováno
za souhlas s využitím této formy komunikace. Stejný způsob elektronického doručení
se použije i v případě, pokud faktura (daňový doklad) nebude obsahovat stanovené
náležitosti a/nebo v ní budou uvedeny nesprávné a/nebo neúplné údaje, a také
v případě zaslání opravné faktury (daňového dokladu).

8. HMOTNÝ MAJETEK

8.1 Materiály, na nichž je Dílo zaznamenáno, a případný další hmotný majetek pořízený
pro účely Co-developmentu a hrazený z Rozpočtu (dále jen „Hmotný majetek“) se
jejich nabytím smluvní stranou stávají spoluvlastnictvím smluvních stran s podíly
smluvních stran v rozsahu odpovídajícím Poměru finanční účasti. Pokud se
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v důsledku postupu sjednaného v této smlouvě stane smluvní strana výlučným
vlastníkem Licence, se stejnými účinky se stává též výlučným vlastníkem Hmotného
majetku. Takové smluvní straně je druhá smluvní strana povinna bez zbytečného
odkladu odevzdat v řádném stavu veškeré součásti Hmotného majetku, které má ve
svém držení.

9. SANKCE

9.1 V případě, že se fakturující smluvní strana dostane do prodlení s plněním povinnosti
dle odst. 7.1 k vystavení a/nebo zaslání faktury (daňového dokladu), je povinná
smluvní strana oprávněna požadovat od fakturující smluvní strany zaplacení smluvní
pokuty ve výši 

Za každé porušení povinnosti důvěrnosti dle odst. 12.6 je dotčená smluvní strana
oprávněna požadovat od porušující smluvní strany zaplacení smluvní pokuty ve výši

V případě, že se Producent dostane do prodlení s plněním povinnosti dle odst. 2.4
nebo 11.2 k dodání Vyúčtování (případně opravného Vyúčtování) a/nebo kopií
příslušných účetních dokladů, je ČT oprávněna požadovat od Producenta zaplacení
smluvní pokuty ve výši

Za každé porušení Producentovy povinnosti dle odst. 3.1 až 3.4 je ČT oprávněna
požadovat od Producenta zaplacení smluvní pokuty ve výši

V případě, že 
 je ČT oprávněna 

 V případě, že se smluvní strany 

Smluvní strana je 

Smluvní strany se 
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10. VÝSLOVNÉ VYLOUČENÍ NĚKTERÝCH USTANOVENÍ OBČANSKÉHO ZÁKONÍKU
UPRAVUJÍCÍCH SPOLEČNOST

10.1 Smluvní strany se dohodly, že:

a) tuto smlouvu (včetně spolupráce smluvních stran ve věci společného
vytvoření Díla založené touto smlouvou) lze předčasně ukončit pouze (i)
písemnou dohodou smluvních stran, nebo (ii) zánikem bez dalšího dle odst.
2.8, 2.9, 4.3, 5.2, nebo 11.1, či (iii) odstoupením od této smlouvy v případě dle
odst. 4.3 a dle čl. 9;

b) k dosažení účelu této smlouvy se přičiní každá smluvní strana v rozsahu
svých povinností dle této smlouvy, přičemž i pokud smluvní strana zařídí nad
tento rámec společnou záležitost (v rámci naplňování účelu této smlouvy)
v dobré víře, nemá právo na žádnou odměnu ani na úhradu žádných nákladů
(s výjimkou případů v této smlouvě výslovně sjednaných);

c) kterákoli ze smluvních stran je oprávněna činit libovolná jednání, která mají
vzhledem ke společnému účelu této smlouvy konkurenční povahu (zejména
připravovat a/nebo vyrábět jiná audiovizuální díla, resp. zvukově obrazové
záznamy);

d) vznikne-li mezi smluvními stranami neshoda ohledně řešení jakékoli záležitosti
v rámci jejich spolupráce ve věci společného vytvoření Díla, rozhodne o řešení
dané záležitosti smluvní strana s většinovým Poměrem finanční účasti, avšak
je při svém rozhodování povinna vzít v dobré víře v úvahu stanovisko smluvní
strany s menšinovým Poměrem finanční účasti; tento postup se neuplatní,
mají-li smluvní strany shodný Poměr finanční účasti; dále se tento postup
neuplatní v případech, pro které je v této smlouvě výslovně upraven určitý
postup, zejména v případech dle čl. 2 a 4.

1 1 . ZVLÁŠTNÍ PŘÍPAD PŘEDČASNÉHO ZÁNIKU SMLOUVY

11.1 Nastane-li případ, kdy lze uplatnit postup dle odst. 2.8, 2.9, 4.3 nebo 5.2 a zároveň
žádná smluvní strana tento postup neuplatní do 12 měsíců ode dne, kdy jej mohla
poprvé uplatnit, marným uplynutím této lhůty tato smlouva zaniká, přičemž Licence a
Hmotný majetek se vypořádávají tak, že zůstávají ve spoluvlastnictví smluvních stran
s podíly smluvních stran v rozsahu odpovídajícím Poměru finanční účasti, a to s tím,
že smluvní strany mohou s Licencí a Hmotným majetkem nakládat pouze společně.
Smluvní strana není tedy bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany
oprávněna svůj podíl na Licenci ani na Hmotném majetku převést na třetí osobu.
Hmotný majetek (resp. jeho jednotlivé součásti) je povinna na své náklady a
nebezpečí mít u sebe a řádně opatrovat ta smluvní strana, jež jej měla ke dni zániku
této smlouvy ve svém držení.

11.2 V případě dle odst. 11.1 je Producent povinen do 60 dnů ode dne zániku této smlouvy
dodat ČT Vyúčtování. Do Vyúčtování budou zahrnuty vedle nákladů již uhrazených
v souladu s Rozpočtem též doposud neuhrazené náklady, k jejichž úhradě se
kterákoli smluvní strana zavázala v souladu s Rozpočtem (přičemž příslušná smluvní
strana je povinna vyvinout přiměřené úsilí k odvrácení či alespoň snížení těchto
nákladů), a to v mezích limitů sjednaných příslušnými položkami v Rozpočtu; tím není
dotčen odst. 2.6. V ostatním zde platí obdobně odst. 2.4. Předchozí věty neplatí,
pokud Producent povinnost k dodání Vyúčtování splnil před zánikem této smlouvy dle
odst. 11.1. Smluvní strany se do 30 dnů ode dne, kdy se shodnou na Vyúčtování dle
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tohoto odstavce, resp. v případě, kdy Producent splnil povinnost k dodání Vyúčtování
před zánikem této smlouvy, do 30 dnů ode dne zániku této smlouvy, vypořádají tak,
aby každá z nich nesla na příslušných nákladech podíl v rozsahu
odpovídajícím Poměru finanční účasti.

11.3 Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně sjednávají, že (i) částka
podílu smluvní strany na příslušných nákladech dle odst. 11.2 nesmí přesáhnout u
ČT Vklad ČT a u Producenta Vklad Producenta a dále že (ii) smluvní strana odpovídá
za vypořádání veškerých doposud neuhrazených nákladů, k jejichž úhradě je
v souvislosti s Co-developmentem povinna, tj. nákladů, k jejichž úhradě se zavázala
v souladu s Rozpočtem, i nákladů, k jejichž úhradě je povinna mimo rámec Rozpočtu
(včetně případných nákladů vzniklých v důsledku porušení její povinnosti).

12. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ

12.1 Tato smlouva je účinná ode dne podpisu oběma smluvními stranami. Smluvní strany
se dohodly, že práva a povinnosti případně vzniklé z plnění v rámci předmětu této
smlouvy, k němuž došlo před nabytím účinnosti této smlouvy, nahrazují závazkem
vzniklým z této smlouvy. Plnění v rámci předmětu této smlouvy před účinností této
smlouvy se považuje za plnění podle této smlouvy a práva a povinnosti z něj vzniklé
se řídí touto smlouvou. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou, a to - nezanikne-li
dříve v případě uvedeném v odst. 10.1 písm. a) - na dobu do dne uzavření
Koprodukční smlouvy, stím, že úprava spoluvlastnictví Licence a Hmotného majetku
se nahrazuje úpravou v Koprodukční smlouvě.

12.2 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky, zejména občanským
zákoníkem. Případné spory mezi smluvními stranami budou řešeny především
dohodou, přičemž nedojde-li k dohodě o řešení určitého sporu, budou kjeho řešení
příslušné soudy České republiky.

12.3 Smluvní strany se dohodly, že:

a) jakákoli změna této smlouvy může být sjednána výlučně a pouze písemným
dodatkem podepsaným oběma smluvními stranami, a to s jejich podpisy na
téže listině; tím není dotčen odst. 6.3;

b) zvyklosti ani zavedená praxe stran nemají přednost před ustanoveními této
smlouvy ani před ustanoveními zákona;

c) na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a ponese jej každá smluvní
strana sama za sebe; ustanovení § 1766 občanského zákoníku se nepoužije;

d) marné uplynutí dodatečné lhůty k plnění nemá za následek automatické
odstoupení od této smlouvy;

e) poté, co byl návrh této smlouvy či jejího dodatku po podpisu jednou ze
smluvních stran předložen k podpisu druhé smluvní straně, vylučuje se přijetí
daného návrhu druhou smluvní stranou s dodatkem nebo odchylkou;

f) připouští-li výraz použitý v této smlouvě různý výklad, nevyloží se v
pochybnostech k tíži toho, kdo jej použil jako první;
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g) uplatněním kterékoli smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčeno právo
dotčené smluvní strany na náhradu škody ve výši převyšující danou smluvní
pokutu;

h) smluvní strana není bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany oprávněna tuto smlouvu postoupit (tj. převést svá práva a povinnosti
z této smlouvy) třetí osobě, a to ať už zcela, nebo zčásti;

i) nadpisy uvedené v této smlouvě nemají normativní význam a slouží pouze pro
lepší orientaci smluvních stran v jejím textu.

12.4 Veškeré odkazy na ustanovení, resp. ujednání, a na přílohy použité v této smlouvě
představují odkazy na ustanovení, resp. ujednání, a na přílohy této smlouvy, není-li
v daném odkazu výslovně stanoveno jinak.

12.5 V případě, že se ke kterémukoli ustanovení smlouvy či k jeho části podle zákona jako
ke zdánlivému právnímu jednání nepřihlíží, nebo že kterékoli ustanovení smlouvy či
jeho část je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, oddělí se
bez dalšího v příslušném rozsahu od ostatních ujednání smlouvy a nebude mít žádný
vliv na platnost, účinnost a vymahatelnost ostatních ujednání smlouvy. Smluvní
strany se zavazují nahradit takové zdánlivé, nebo neplatné, neúčinné a/nebo
nevymahatelné ustanovení či jeho část ustanovením novým, které bude platné,
účinné a vymahatelné a jehož věcný obsah a ekonomický význam bude shodný nebo
co nejvíce podobný nahrazovanému ustanovení tak, aby účel a smysl smlouvy zůstal
zachován. Smluvní strany pro vyloučení všech pochybností výslovně vylučují aplikaci
§ 576 občanského zákoníku.

12.6 Smluvní strany se dohodly, že informace, které jsou v této smlouvě označeny žlutou
barvou, se považují za důvěrné (např. z důvodu obchodního tajemství) a žádná ze
smluvních stran není bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany
oprávněna tyto informace sdělovat třetím osobám, a to ani po ukončení plnění této
smlouvy či ukončení této smlouvy, s výjimkou informací: (i) které smluvní strana sama
v obvyklém rozsahu sděluje třetím osobám v souvislosti s přípravou, výrobou,
distribucí a/nebo propagací AVD a/nebo v souvislosti se svou propagací; (ii) které
smluvní strana poskytne nebo uveřejní na základě právního předpisu; (iii) které
smluvní strana poskytne svým odborným poradcům a/nebo jiným spolupracovníkům
vázaným zákonnou a/nebo smluvní povinností mlčenlivosti; a (iv) které Producent
sám v nezbytném rozsahu sdělí osobám, u nichž žádá o poskytnutí financování
vývoje Díla a/nebo výroby AVD. Tato smlouva bude ČT uveřejněna postupem podle
zákona s tím, že informace označené žlutou barvou budou znečitelněny.

12.7 Přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy.

12.8 Tato smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu (dva pro ČT,
jeden pro Producenta).

12.9 Smluvní strany prohlašují, že vymezení předmětu smlouvy a jeho hodnoty na titulní
straně této smlouvy nemá normativní význam a uvádí se zde pouze pro účely
provedení uveřejnění této smlouvy postupem podle zákona.
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PŘÍLOHY:

Příloha č. 1: Bližší specifikace Díla/ AVD (tato příloha se v souladu se zákonem
neuveřejňuje ani ve znečitelněné podobě a považuje se za označenou
žlutou barvou ve smyslu odst. 12.6)]

Příloha č. 2: Rozpočet (tato příloha se v souladu se zákonem neuveřejňuje ani ve
znečitelněné podobě a považuje se za označenou žlutou barvou ve
smyslu odst. 12.6)]

Smluvní strany souhlasně prohlašují, že si tuto smlouvu pozorně přečetly, že její obsah je
srozumitelný a určitý, nejsou jim známy žádné důvody, pro které by tato smlouva nemohla
být smluvními stranami uzavřena a závazky z ní řádně plněny, ani jim nejsou známy žádné
důvody, které by způsobovaly neplatnost této smlouvy. Na znamení toho, že s obsahem této
smlouvy bez výhrad a ze své svobodné a vážné vůle souhlasí a že tato smlouva nebyla
uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek, připojují smluvní strany
své podpisy níže.

Česká televize Alluvium Production, s.r.o.

měno: Wan
Funkce: jednatel
Místo:

Datum:

Jméno: řereza Polachová
Funkce: ředitelka divize Obsah
Místo:
Datum:
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